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S EC OND O . 41

Dechiaraſi il ſignificato della moſtruoſa donna , poi ſcontra vna donzella

ſiguificata per Parte reale . Cap . 4.

I OITRA ſeguendo il deſtinato camino , & laſcian -

do à dietro quella diauoloſa beſtia , & ſuoĩ ſudditi , peruen

ſopra vn tranquillo , & ſoaue colle , coperto da fron -

doſi mirthi , fagoi , & allori ; Oue vedendo la amenità del

vn ayrbuſcello per dar alquanto ri -
4272ſtando comin -

paſſato modtro , & vi llo fuſſe LAc -

lolo non ſolamente caualcare vn' an

ma per il ſcuto ſuo , nel quale era dipinto quell huomo in ſe riſtretto , ilqual

Jecondo Hierogliſici ) ſigniffcaua il ſtato della ĩgnauia , ſepra il capo del -
qualè ſtaua cant ando quello vccello detto Vclia , il qual ſecondo ¶Egit -
tij dimoſtraua ocio : Però il fabricatore di quello ſcuto con gran cõſidera -
tione dipinſe quel detto che S. Bernardo deſcriue nel ſecondo libro della

conſidei

do , & pligro ,

07E, gJueſte ha
FVGIENOA ESH oCiostrAs MATER NVYGARVNH, ET NOVEACA VIA -
rV . Onde ſi può comprendere cheil ſcudo dell ' Otio , e vna peſtifera

Aayrymatura . Non era mer ia ſe io volendo ſeguiril mio principiato

vανρο
el m ſterĩo reale vſuale (neceſſari o all ' huomo )

non fſaceſſe qualche incontro in alcun oſtacolo , il quale interromper vo -

leſſe il mio cominciato camino . Oh quanti ſono da queſta perfida beſtia ĩa-
terrotti nelle loro operationi , & diſcorſi ; percioche eglino ſi laſciano da
lei vincere , & in vn ſubito impregionare , di modo che vengono ſi di ra -

gione ciechi , che malamente diſcerner poſſono la retta via per doue ſi paſ
ſa al felice ſtato delle virtù , ſi come vintĩ furono Actalo fratello di Eu -

meno , deſcritto da Lelio , Natia ſeruilio commendato da Senèeca , & He -
ronda commemorato da Ylutarco , con tutti quelli di ſopra deſcritti . Stã -
do in que ſto diſcorſo , & conſiderando quanto male , ne gl huomini cauſa
quella mortiſera beftia , quaſi non poteua ben diſcernere , ſe molto lungi
Paſſato fuſſe quol duro paſſo , ò ſe pur anco iui appreſſo fuſic mia dimora ,
tanto era impreſſo nella Idea mia la diforme effigie del peruerſo animale ,
il quale per certo ſe quel groſſo alloro non fußßbe ſtato mio ſcuto, ſarei in vn
Peſſimo punto reſtato , & da lei conuinto .

Gid traſconſo haueua per vn buon peg 20il t &po ſotto que ſto verdeggiã
te albero , & leuato era per darmi al principiato camino , quando che al -

Tati glocchi vidi verſo mne venire vna Dongella , laquale io penſaua fuſſe
quella falſa della paſſata viſione , che di nuouo veniße per moleſtarmi con
lue chimere , & fantaſtiche demoſtrationi , ma più ogn hor auĩcinandoſi ,&

D veden·

nella region



4· 8 0◻N

vedendola di diuerſi veſtimenti guar - ita , vidi all hora che era vnꝰa

nuoua Do nrelle ne ſapeua per qual cagione con ſoliciti Paſti verſ me ve -

ni ſ dell 4 qual co / ſa reſtaua ĩo tutto ſlupi do, C marauig lioſo ; 3 1ttaſi

pil vicina , ſi che all hora poteua di Tnm ſuo, il quale era all ' v -

ſo mec .
mnico & gionta at ppreſſo me , con gratiſoimeparole mi ſalui

5 70 di

0i non insrato , humanamente 115il lale⸗ ella all ' hora con ninciò f

ſamente , à guardarmi i ſenʒa parl are , poĩ eſplicò que eſte par ole . P

mio qua lſortẽ ti conduce per quefti alpeſtyi, erti monti , ſenqan vcruna

C¹ 4412 50 animo è il tuo di venir vag - indo per di quà , ſen ⁊a aleuna cc ſa

e occorrente infortunios & con che via

to , ſen⁊a, nocumento 5

Itra

4 poterti difendere , da qualche
con qual arte ò in che modo , ſei ſin qua peruenut

cuno ? come hai potuto fuggirdi no n ti inciampar pei qucllo calle in quel -

la fhauentoſa be Flia? Et ĩo d lei ; di che moftro Don⁊ella parli ? & ella,

dvn
un⸗ ro

che interrompe il viaggio d pereg i , accioche quelli
77

non vadlino al fine
del loro bramato cam ino ; Et io , be W Dongella , la

mia huona ſorte mi ha campato dal peſtifero motro ,& gNato ui ſaria

ſapere quale ſei , & la cagione perche mi ſei moſtrata ſi benigna , &

humana .

S28

rigine , &quella delle e due ſue ſorelle ,& fa vneſ -

La Donella eſprime la ſua o
ſordio all Autore .

DPENPD O la D
n Ialenie pel . diſ , Peregri -

15 no , tu deĩ ſapere , che la tua Dongella la gale perdefli
ſorella per parte di pa dre ; Al -

nella folta turba , è mia forella
Fhorà i0 credendo eſſer qut Uat anto da me odiata accen

ſo d' irali diſſi ; Adunque tu ſei quella Sfac(iat a , &fal -

ſa Donxella poco auanti ſattamĩ per guida 2Y ella

diſſe vero è che la detta Donzella, che ti ſu per guida, mia ſorella , &

ſtamo ( ſe non ſai ) tre ſorelle , cioè due legitime , & vαu aturale „ le

5 2 tutke 756 fl imĩigliamo II padre noflro 1 il Diſcorſo humano ,

il quale ſendo ardentemente innaamorato della Eſperientia , la preſe ,
&

per larnlb, dalla quale poi ne nacque la falſa Donxella en
per nome So.ſHica, laquale Pe far vna in ieit,Arenfe & attend

1
ne pOHανẽꝭẽj/lõ o qua niuna , non ſi troua vIn ſuo pari . J0 fui la

2 nata di legitimo matrimo nio ,
à

à queſto modo : Vedendo il

Diſcorſo padre n 10 hauer ggenerata vna figliuc la tanto fallace , vn gior -

1la dal mondo ,la volſe vccidere : ma lei vĩtio -

8²Linſieme
con ſua madre . Que ſta poi ſi marĩ.

o Hgliuolo della Auaritia ,la Tuale folſde .
moltĩ

Regni :

1⁰di ſperaato volendo Erud

0 aueclutaſi del fatto , 10
td nel Lunatico , & P
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